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KEMO 3pOOUTH BHCHOBOK, ITI0 /IO MEPEKIIaTy MEPIIOro TUITY 3BEPTAIOTHCSA B TOMY BHIMAJIKY,
KOJIU O1IBIN ACTAIBHUIA TIEPEKIa] € HEMOXKIMBUM a00 HEMOTPIOHUM, Y BUMAKY, KOJIH Tpe-
0a mepenaty Juie MeTy KOMyHikaimii. JlocaigHuKH, 0 BU3HAYAIOTh €KBIBAJICHTHICTD IIC-
peKjasy OpUriHaly, HAMOLIbII CYTTEBUM BBAaXKAIOTh JIOCSTHEHHS KOMYHIKaTHBHOI PIBHO3-
HAYHOCTI PI3HOMOBHHUX TEKCTIB. SIK B1JIOMO, JiJIsi TOTO, 1100 MOBIAOMJICHHS B JOCTaTHBO IO-
BHOMY 00csi3i OyJi0 CIIpUIHATO agpecaTtoM, MOCepeIHUKY-TIepeKiiagady HeoOXiTHO Bpaxo-
BYBaTH, 3 OJTHOI0 OOKYy, OCOOJIMBOCTI KYJIbTYpH ajapecara iHpopmariii, 3 1HIIOro — 0co0JIH1-
BOCTI BUXIJIHOTO TeKCTy. OTxKe, NepeKIaaibKii mpaiii MOBUHEH MepeayBaTH IITUMOOKUH 1c-
TOPUKO-JTITepaTypO3HABUMN Ta CTHIIICTUYHHUI aHalli3 XyI0KHBOTO TEKCTY, 110 BUSBIIIE 3HA-
YYIIICTh KOKHOTO, HaBITh HAWMEHIIIOTO KOMIIOHEHTY HOTO CTPYKTYPH.
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YIK 811.11-112
AL.Il. 3i3incbKka, aCUCTEHT
binoyepxiscokuti nayionanoHuti azpapHuli yHigepcumem

PEKBECTHBHI MOBJIEHHCBI AKTH B CEPEJHbOAHTJIINCBKIA MOBI: ITPO-
BJEMA JTUDEPEHIIAILIL

VY crarTi po3rsaaloThCs CTPYKTYPHI OCOOJIMBOCTI pEeKBECTUBHUX MOBJICHHEBUX aKTIB B CEPETHbOAH-
TIKACHKI MOBI Ta mpoOiema iX BUAUICHHSA. 3A1MCHEHO aHaji3 OJUHMIIb, SIKI BXXMBAIOTHCS JUISI BUPAKEHHS
npoxaHHs. BcraHoBeHO, 1110 HAWOLTBII MOMIMPEHUMH PEKBECTHBAMHM B JIOCIIDKYBaHUH TIepiof € aiecioa lete,
pray, praieth, a Takox iMrepaTHBHI KOHCTPYKIil. LTrocTpaTnBHMi MaTepial, Ai0paHuii 3 pi3HUX TBOPIB cepei-
HbOAHTTIMCHKOI MOBH.

Ku104oBi cj10Ba: MOBJIEHHEBUI aKT, pEKBECTUB, TUPEKTUB, CEPEIHBOAHTIIINCHKA MOBA, IIPOXaHHS, IMIIEpaTUB

[Ipo mpupoaHIO MOBY MPUWHSTO TOBOPHUTH, IO BOHA € HAWBAKIIUBIIIAM 3aCO00M
JOJICHKOTO crinkyBaHHsA. OpHaK 3a BUHATKOM TaK 3BaHO1 ()aTMYHOI KOMYHIKallii, TOO-
TO CIUIKYBaHHS 3apajid CIUIKYBaHHS, MOBa MOKJIMKAaHA BUPIIIYBAaTH HU3KY 3aBJaHb: MOBi-
JIOMUTH TIPO TOJIII0, CIIOHYKATH ajpecaTa A0 MEeBHUX Al a00 iX MPUIIUHEHHS, BUPA3ZUTH
CBOi MOYyTTs a00 JaTu OILHKY BUMHKaM. MoBeHHeBI akTu (gaimi MA) € OCHOBOIO IIbOTO
CHUIKyBaHHA. B Hammiil po3siaii 06 ‘exmom € came pekBecTuBHI MA. BUBUEHHS peKBECTUB-
HuX MA B J1axpoHii, 1110 CTAHOBUTH Memy HAIIOTO JOCIIKEHHS, 1a€ 3MOTy TIpOaHalli3yBa-
TH CTPYKTYpPY Ta MOBHI 3aCO0M BUPAXKEHHS JOCIIKYBAaHUX OJIMHULIb, 1110 3yMOBIIIOE aKmy-
anvHicms Takol po3BiAKU. Mamepian nocnijpkeHHsa OyB n10paHuii 3 TiTepaTypHHUX MaM’ sITOK
CePEeTHbOAHTTINCHKOT MOBH.
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TpanuiiitHo aupekTuBHUNH MA BH3HAYalOTh SIK BOJICBUSBICHHS MOBIIS, HAIIJICHE Ha
BHUKOHAHHS Jii ciayxaueM, a0 TPeThbOI0 CTOPOHOIO, TOOTO IUPEKTUB — 1ie MA, 3a gomomo-
rOI0 SIKOTO MOBEIlb IEBHUM YHHOM XOY€ BIUIMHYTH Ha CiIyXauya, CIOHYKalouu HOTO BUKOHA-
i Oaxany aito. I'. I'. [ToyenioB BUIIIUB 1B MIATHITN AUPEKTUBIB — 1H IOHKTHB Ta PEKBEC-
TuB. Hate nociimxeHHst npucBsiueHe pekBectuBaM. PekBecTuB sk MA TpaauiiiiHO po3r-
JSAETHCS cepell OpMyJT MOBJICHHEBOTO €THKETY 1 MPaBUJI BBIWIMBOCTI. MoOBellb, BUCIOB-
JIOIOYM TPOXaHHS, B KOXHIM cuTyalii BuOWpae HAMOUIBII peIeBaHTHUNW BHUpa3 3
000B’SI3KOBUM ypaxyBaHHSIM CTAaTyCy CBOT'O CITIBPO3MOBHHKA. Y MOBIJOMIICHHSX, pO3paxo-
BaHUX Ha aJjpecara, Ha MepeHil MIaH BUXOIUTh PYHKI[iS PEryIlOBaHHS MOTo MOBEIIHKH. 3
peryiasTUBHOIO (YHKIIEIO OB’ s13aH1 HaMIpu Ta MeTa MOBIs. OTKe, B OCHOBI PEKBECTHBHO-
ro MA nexXuTh NpoxXaHHs.

MA mnpoxaHHS B aHTIMCBhKIA MOBI € HEOJHOPITHUM, OCKIJIBKU MOTO UIJIOKYTHBHE HAIOB-
HEHHS KOHTEKCTHO oOyMoBieHe. OkpiM XapakTepHoi 1yt MA mpoxaHHs BUCX1JHOI 1HTOHA-
11i, sIKa, 10 pedl, He MPUCTYIHA JJIs O0e3MmocepeJHhOr0 BUBYEHHS B JI1aXpOHIii, a BIATaK HE €
BU3HAYAJIBHOIO Y KOHTEKCTI HAIOl PO3BIJIKH, MUTOMI BHCIIOBJIEHHS CHIBBIAHOCATHCS 3 JIi€-
coBamu 10 beg, to ask, to pray, to plead, a rakosx to request.

PexBectuBHl MA y gocnipKyBaHUM nepio]l 34€0UTbIIOr0 MpencTaBlieHl Yy GopMi 1M-
nepaTuBy, KU y i QyHKIT Mir OyTH yTBOPEHUN 3a JOMOMOTOIO JIMIIIE CMUCIOBOTO abo
HE MOJAJILHOTO JIONIOMIXKHOT'O JIIECIIOBA, TaKoro sik cOm, go(wende), abo lete.

JliaXpOHIYHO CTIMKOI CTPYKTYpOIO € peKBeCTUBHI MA, peasizoBaHi 3a JOMOMOTIOIO
koHCTpyKIii lete + Pron + Verb. [IpoTsarom cBoro icTOpU4HOTO PO3BUTKY Iisi KOHCTPYKIis
Maibke He 3a3Haja 3MiH. IMmepaTuB MOXke CyNpOBOJUKyBaTHCs 3aiiMmenHukamu thou, thee,
the, abo ye, o CTOATH y MOCTIO3UIIIT 10 TOJOBHOTO JiecioBa. PekBectuBHuii MA Moxe
peanizyBatucs 3a cxemoro: Verb + Pronoun (thou, thee, the, ye) i Mmoxe cynpoBoKyBaTHCS
MapKepaMH BBIWIMBOCTI Ha 3pa3ok: pray abo praieth, ro6ro marumyrs cxemy [Verb +
pray], abo Jomiie JAiecioBo Haka3oBoro crocody [Verb praiethl].

[ToMITHUM € BXKUBaHHS PEKBECTUBY, PEATI30BAHOTIO IMIIEPATUBOM, BUPAKEHUM JIONIOMI-
HHUM jaieciaioBoM 00 abo be, ski BUCTYmarOTh SIK MiICHIICHHS JIii CMHCIIOBOTO JiecioBa. EM-
¢darruni do abo be BucrymaroTh MapkepoMm MiACHICHHS ULIOKYIIl CriOHyKaHHs. Buciis 3
TaKUMH MapKepaMu 3a3BHUYail TPAKTYETbCA SIK 3aci0 mpomosuilii abo HAMOJErIUBOTO MPO-
XaHHS.

OTxe, B CepeIHbOAHTIIIMCHKIA MOB1 pEKBECTUBHI MA mepeBakHO BUPAXKEHI 3a JI0MIOMO-
TOI0 HAaKa30BOro crocoly, ToOTo iMmepatuBy. Takok It BUpaKEHHS TPOXaHHS BXKUBa-
I0ThCS Taki JiecioBa sk lete, pray, praieth, etc. 3a3suuaii aiecioBa MmiICHITIOIOTHCS TOTIOMI-
xuauMu do abo be. Po3mimieHHst meppoMaTHBHOIO Ji€CIOBA MOXe OyTH B IIpe-, OCT- Ta Ha-
BiTh B IHTEPIIO3HIIIT B IMIIEPATUBHOMY PEUCHHI B 3aJICKHOCTI BiJ] KOMYHIKATUBHOTO HaMipy
azpecara BUAUIMTU Ty UM 1HUIY YaCTUHY CIIOHYKaHHS, X04a Mpeno3uliist Oyia OuIbll Xapak-
TEPHOIO.

CIIMCOK JIITEPATYPHU

1. Busse, Ulrich. Changing politeness strategies in English requests: A diachronic investigation. / U.
Busse // In: Jacek Fisiak (ed.). Studies in English Historical Linguistics and Philology: A Festschrift
for Akio Oizumi. Frankfurt/Main: Peter Lang, 2002. — P. 17-35.

2. Culpeper, Jonathan and Dawn Archer. Requests and directness in Early Modern English trial pro-
ceedings and play texts. / J. Culpeper and A. Dawn // In: Jucker, Andreas H. and Irma Taavitsanien
(eds.). Speech Acts in the History of English. Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins, 2008.

3. Jucker, Andreas H., Taavitsainen, Irma. Speech Acts in the History of English / A. H. Jucker, I.

41



Taavitsainen. (Pragnatics & Beyond New Series, ISSN 0922-8,,X ; v. 176) — John Benjamins Pub-
lishing Company, 2008 —318 p.
4. Middle English texts. — [Enexkrponnuii pecypc]. — Pexxum pocrymy:

YIAK YK 811.111°276: 821.111
IInnaunei 1O. A., acucteHT
binoyepxiscokutl HayionanbHul acpapuull yHieepcumen

AHAJII3 JIEKCEM HNIJI)KUH AHTJIIMCBKOI'O CJIEHTA Y TBOPI CTIBEHA
KEJIbMAHA

AHoTamifA. AHTIIIACEKa MOBa PO3IIMPIOE CBOT MOBHI KOPJIOHH. 3 KOXKHHUM JTHEM 3’SIBJISIETHCS BCe Oi-
JBIIIE HOBUX CJICHTOBUX BHMpPAa3iB, Ki HAOUPAIOTh Bce OLIbIIOT momynsipHocTi. JlocmimxeHHs 0a3yeThCsl Ha
tBopi CriBena Kenpmana “Pigeon English”, B sikiii royioBHMIT repoii CHIJIKYETHCS 31 CBOIMH OJJHOJIITKAMH
B)KMBAIOYHU TaHCHKO-aHTJINCHKI CJICHTOBI CJIOBA.

KuarouoBi cioBa: craHmapTHa aHIUICbKa MOBA, CJICHT, CJIICHTOBA JIEKCEMa, aHTJIHCHKHUN ITiJ[HKHH,
Pidgin English.

CranpapTHa aHIJIiMiCbKa MOBa Ma€ BEJIMKY KUIBKICTh PI3HOBHUAIB. B 1bOMy 1ocCii-
JUKEHHI HUTMME MOBa MpO HIrepiiChbKHUil BapiaHT, a TOYHIIIE CIICHT, aHIJIIHChKOI MOBH SIK
aHTJIACHKUH MIKUH. MoBoro opuriHany ne 3ByuuTh sk Pidgin English. Heobxigno Bia-
3HAYWUTH, IO B CBITI ICHYIOTh Pi3HI MOBM 3 CYNYTHIMHM [IaJIGKTHUMH Ta PI3HOMAHIT-
HUMH TOBIpKaMH. 3 MOYATKOM KOJIOHI3allli aHTJIiChbKa MOBa MoYyajia BUKOPUCTOBYBATUCH B
cyoOperionax 3axigHoi Adpuku. [HIMMU ciloBaMM, aHTIINHCHKA, KA TaKoX € O(]iiiHOI0
moBoto Hirepii, Oyna «mpuBe3eHa» 10 AQpuKH 1i KOMHMIIHIMA KOJIOHIAJFHUMHU BJaC-
HUKaMHU. BuKoOpuCTaHHS aHTIIMCHKOT MOBM B KpaiHi, a TOYHIIIE HE MpaBUJIbHE ii BUKO-
PUCTaHHS, NOPYILLIEHHS MPaBUJl TpaMaTHKH, HalTMCAHHS JIEKCEM, TPU3BEJIO 0 TOTO, 10 MOBa
nmoyana MaTu pizHOBUAM, cepen sakux 1 Pidgin English, Takox Bigommii sik Hirepiiichbka
aHrmiceka [1].

Hirepiiicrka Pidgin English — 11e pisHoBua MOBU, SIKUM KOPUCTYETHCS 3HAYHUM BKHUT-
KOM Cepejl MEHIII OCBIYEHUX Ta OCBIYEHUX Jtoie. TakuM YMHOM, aHTJIIUCHKUM TKUH BU-
3HAYA€THhCSI MOBHHUM PI3HOBUAOM, [0 BUKOPUCTOBYETHCS JUIsI MIXKETHIYHOIO KOHTEKCTY. fK1
 OyIyTh OCHOBHI BIJIMIHHOCTI BiJf CTAHAAPTHOIO OPUTAHCHKOIO BaplaHTy aHMIIIMCHKOT
MoBu? Cii 3a3HAUYUTH, 110 MIJKUH 3MIHIOETHCS BIJI MICIISI IO MICIIS 1 Ma€e KiJibKa CBO€EPI-
Hux pi3HoBUAiB. Elugbe, nutyroun Hall, BuknaB aBi ymoBH, 100 MoBa Morja Kaasii-
KyBaTUCS SIK MIIKUH, HEOOX1IHO, 00 i rpaMaTUyHa CTPYKTYypa Ta ii JIeKCHKa OyJu pi3Ko
3HMXKEHI; MO-JIpyre, CTBOPEHA MOBAa Ma€ OYTH PIJHOIO JJisi THX, XTO il BUKOPHUCTOBYE [2].
[Timxun anrmiiiceka: Se you no go go school tomorrow? — CrannaptHa anriiiiceka: Won’t
you go to school tomorrow? | no no — I do not know.

Taki mpukiagu JeMOHCTPYIOTh HaM HEMpPaBWIbHE BUKOPUCTAHHS TPAMaTHKH, CIPO-
IIEHHS JIeKceM, (DOHETHUYHI 3MIHU PO K1 BXKE TOBOPWIOCH. A 3apa3 MPOMOHYEMO PO3IJIsi-
HYTH SIK HITEPIACHKUI TI1/HKUH aHTIIHCHKOT MOBH TTPOHUK B OPUTAHCHKY JIITEPATypy Ta CTaB
mwiactoM 6purancekoro cienry. B 2011 poui CriBen Kenbman HammcaB Ta omyOJikyBaB
kaury “Pigeon English”. CinoBo pigeon o3Hayae rojiyd 1 B KHHU31 BOHO Ma€ JeKiIbKa 1HTEPII-
petyBaHb. [lepiie 1 HaliBUpa3Hille — 1€ 3B’S30K 3 MIDKUH aHTJINACHKOI, 3 XapaKTepHUM
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